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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit door de Senaat overgezonden 

wetsontwerp en de toegevoegde wetsvoorstellen DOC 

52 0578/001 en DOC 52 1661/001 besproken tijdens 

haar vergaderingen van 27 januari en 10  februari 2009 

en 3 februari 2010.

Tijdens de vergadering van 3 februari 2010 werd het 

wetsvoorstel DOC 52 0578/001 losgekoppeld van de 

bespreking.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTINGEN

A. Wetsontwerp met betrekking tot de verzwarende 

omstandigheid voor daders van bepaalde misdrijven 

tegen bepaalde personen bekleed met een openbare 

hoedanigheid, nr. 1696/1.

De vertegenwoordiger van de minster verduidelijkt 

dat dit door de Senaat overgezonden ontwerp tot doel 

heeft om ministeriële ambtenaren, agenten die drager 

zijn van het openbaar gezag of enig ander persoon 

met een openbare hoedanigheid, te beschermen te-

gen geweldplegingen die tegen hen in de uitvoering of 

ter gelegenheid van de uitoefening van hun bediening 

gepleegd worden. 

Te dien einde wordt artikel 280 van het Strafwetboek 

aangepast. 

B. Wetsvoorstel (de heren François-Xavier de Donnea 

en Daniel Bacquelaine) houdende strengere bestraffing 

van moord en doodslag op politieambtenaren, nr. 578/1.

Doodslag (doden met het oogmerk om te doden, maar 

niet met voorbedachten rade) wordt momenteel bestraft 

met 20 tot 30 jaar gevangenisstraf.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de straf in voormelde 

gevallen ambtshalve op te trekken tot levenslange 

opsluiting, met een bijkomende beveiligingsperiode 

(zonder mogelijkheid tot voorwaardelijke invrijheidstel-

ling) van 30 jaar. 

Op moord (doodslag met voorbedachten rade) staat 

thans levenslange gevangenisstraf.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de straf in voormelde 

gevallen te verzwaren met een bijkomende beveili-

gingsperiode (zonder mogelijkheid tot voorwaardelijke 

invrijheidstelling) van 30 jaar.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi transmis 

par le Sénat et les propositions de loi jointes DOC 52 

0578/001 et DOC 52 1661/001 au cours de ses réunions 

du 27 janvier et du 10 février 2009 et du 3 février 2010.

Au cours de la réunion du 3 février 2010, la proposition 

de loi DOC 52 0578/001 a été dissociée de la discussion.

I. — EXPOSÉS INTRODUCTIFS

A. Projet de loi relatif à la circonstance aggravante 

pour les auteurs de certaines infractions commises en-

vers certaines personnes à caractère public, n° 1696/1.

Le représentant du ministre explique que le projet à 

l’examen — transmis par le Sénat — vise à protéger les 

officiers ministériels, les agents dépositaires de l’autorité 

publique ou toute autre personne ayant un caractère 

public, contre les actes de violence commis à leur en-

contre dans l’exercice ou à l’occasion de l’exercice de 

leurs fonctions.  

L’article 280 du Code pénal est adapté à cette fi n. 

B. Proposition de loi (de MM. François-Xavier de 

Donnea et Daniel Bacquelaine) visant à réprimer plus 

sévèrement les assassinats et les meurtres commis à 

l’encontre des fonctionnaires de police, n° 578/1

En cas de meurtre (intention de donner la mort mais 

sans préméditation), la peine actuellement prévue est 

de 20 à 30 ans de prison. 

La proposition impose dans le cas visé la perpétuité 

d’office avec, en plus, une peine de sûreté (sans libé-

ration conditionnelle possible) de 30 ans.

En cas d’assassinat (meurtre avec préméditation), la 

peine actuellement prévue est la prison à perpétuité. 

La proposition envisage, dans le cas visé, d’alourdir la 

peine avec, en plus, une peine de sûreté (sans libération 

conditionnelle possible) de 30 ans.
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Op doodslag gepleegd om diefstal of afpersing te 

vergemakkelijken of om de straffeloosheid ervan te 

verzekeren, staat thans levenslange gevangenisstraf.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de straf in voormelde 

gevallen te verzwaren met een bijkomende beveili-

gingsperiode (zonder mogelijkheid tot voorwaardelijke 

invrijheidstelling) van 30 jaar.

C. Wetsvoorstel (de heer Michel Doomst) tot invoe-

ring in het Strafwetboek van een verzwarende om-

standigheid voor bepaalde misdrijven tegen bepaalde 

personen bekleed met een openbare hoedanigheid, 

nr. 1661/1

De heer Michel Doomst (CD&V) vestigt de aandacht 

van de leden op de toename van fysiek geweld tegen 

politieambtenaren en op het steeds driester worden 

van dit geweld.

Daarom stelt hij met dit wetsvoorstel voor om niet al-

leen slagen en verwondingen tegen politieambtenaren 

als een verzwarende omstandigheid te beschouwen, 

maar ook andere opzettelijke gewelddaden.

II. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Bert Schoofs (VB) juicht de voorgenomen 

verstrenging toe. Het lid is evenwel van oordeel dat de 

daders van opzettelijke slagen en verwondingen tegen 

dragers van de openbare orde minstens even zwaar 

bestraft dienen te worden als zou het slagen en ver-

wondingen betreffen tegen ministers, parlementsleden 

en officieren van de openbare macht. Hij zal hiertoe de 

nodige amendementen indienen. 

Mevrouw Sabien Lahaye-Battheu (Open Vld) is van 

oordeel dat de noodzakelijkheid van het ontwerp blijkt 

uit de cijfers over het geweld tegen politieagenten. Dit 

geweld wordt een steeds groter maatschappelijk pro-

bleem. Voorts zij opgemerkt dat het wetsvoorstel nr. 

578 een grotere draagwijdte heeft dan het wetsontwerp. 

De heer Olivier Hamal (MR) acht het aangewezen om 

over dit wetsontwerp en de toegevoegde wetsvoorstellen 

het advies van de Raad van State in te winnen. 

Mevrouw Mia De Schamphelaere (CD&V)  stipt aan 

dat in getuigenverslagen de naam, het identifi catienum-

mer alsook de woonplaatsgegevens van de betrokken 

politieagenten worden opgenomen. Het ware dan ook 

En cas de meurtre commis pour faciliter le vol ou l’ex-

torsion ou en assurer l’impunité, la peine actuellement 

prévue est la prison à perpétuité. 

La proposition envisage, dans le cas visé, d’alour-

dir la peine avec une peine de sûreté (sans libération 

conditionnelle possible) de 30 ans.

C. Proposition de loi (de M. Michel Doomst) instau-

rant dans le Code pénal une circonstance aggravante 

pour certaines infractions commises envers certaines 

personnes à caractère public, n° 1661/1

M. Michel Doomst (CD&V) attire l’attention des 

membres sur la recrudescence de la violence physique 

à l’encontre d’agents de police et le caractère de plus 

en plus audacieux de cette violence.

Il propose dès lors d’ériger en circonstance aggra-

vante non seulement les coups et blessures à l’encontre 

d’agents de police mais également d’autres actes de 

violence intentionnels.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Bert Schoofs (VB) se félicite que l’on envisage de 

renforcer les règles. Le membre estime toutefois que 

les auteurs de coups et blessures volontaires portés à 

l’encontre des personnes détentrices de l’ordre public 

devraient être punis avec la même sévérité que s’il 

s’agissait de coups et blessures commis à l’encontre 

de ministres, de parlementaires et d’officiers de la force 

publique. Il présentera les amendements nécessaires 

à cet effet.

Mme Sabien Lahaye-Battheu (Open Vld) estime que 

la nécessité du projet ressort des chiffres relatifs à la 

violence commise à l’encontre d’agents de police. Cette 

violence pose un problème social de plus en plus aigu. 

Par ailleurs, il est à noter que la proposition de loi n° 578 

a une portée plus large que le projet de loi.

M. Olivier Hamal (MR) estime qu’il s’indique de 

recueillir l’avis du Conseil d’État sur le projet de loi à 

l’examen ainsi que sur les propositions de loi jointes.

Mme Mia De Schamphelaere (CD&V) fait observer 

que les rapports de témoins reprennent le nom, le 

numéro d’identifi cation ainsi que les coordonnées des 

agents de police concernés. Il s’indiquerait dès lors 
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aangewezen om privégegevens, zoals het privéadres, te 

beschermen. In dit verband zou de commissie kunnen 

overwegen om de politievakbonden te horen.

De vertegenwoordiger van de minister, vestigt de 

aandacht van de leden erop dat dit door de Senaat 

overgezonden wetsontwerp niet alleen de politieagenten 

betreft maar ook de dragers van het openbaar gezag 

en openbare macht zoals bijvoorbeeld een gerechts-

deurwaarder. 

De commissie beslist om het advies van de Raad van 

State in de winnen.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 

STEMMINGEN

Art. 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

*

*     *

Het artikel wordt ongewijzigd aangenomen met 13 

stemmen en 1 onthouding.

Art. 2

Dit artikel wijzigt artikel 280 van het Strafwetboek.

Mevrouw Clotilde Nyssens (cdH) stipt aan dat het 

wetsontwerp de gezagsfunctie van politieagenten 

benadrukt. Kan de minister evenwel, wat de gradatie 

van de straffen betreft, verduidelijken welke strafmaat 

gehanteerd werd om de straffen bij verzwarende om-

standigheden te verhogen?

De heer Stefaan De Clerck, minister van Justitie, 
verwijst naar het advies van de Raad van State waarin 

gesteld wordt dat de wetgever moet toezien op de 

consistentie van de strafmaten. Het wetsontwerp komt 

hieraan tegemoet doordat het, het in artikel 405bis van 

het Strafwetboek bepaalde beschermingsniveau voor 

minderjarigen overneemt. 

Politieagenten maken deel uit van de openbare macht 

en het openbaar gezag die de hoekstenen van een 

rechtstaat uitmaken. Het plegen van geweld ten aanzien 

van een politieagent betreft in wezen een aanslag op de 

rechtstaat zelf en moet dan ook streng bestraft worden.

de protéger les données privées, telles que l’adresse 

privée. À cet égard, la commission pourrait envisager 

d’entendre les organisations syndicales de la police.

Le représentant du ministre souligne, à l’attention 

des membres, que le projet à l’examen, transmis par 

le Sénat, ne concerne pas uniquement les agents de 

police, mais aussi les agents dépositaires de l’autorité 

ou de la force publique, tels que les huissiers de justice.

La commission décide de recueillir l’avis du Conseil 

d’État.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES 

ET VOTES 

Art. 1er

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

*

*     *

L’article est adopté sans modifi cation par 13 voix et 

une abstention.

Art. 2

Cet article modifi e l’article 280 du Code pénal.

Mme Clotilde Nyssens (cdH) indique que le projet 

de loi met l’accent sur la fonction d’autorité des agents 

de police. Le ministre peut-il toutefois préciser, en ce 

qui concerne la gradation des peines, le taux retenu 

pour alourdir les peines en cas de circonstances ag-

gravantes?

M. Stefaan De Clerck, ministre de la Justice, renvoie 

à l’avis du Conseil d’État, qui précise que le législateur 

doit veiller à la cohérence des peines. Le projet de loi 

répond à cette exigence du fait qu’il reprend le niveau 

de protection prévu pour les mineurs par l’article 405bis 
du Code pénal.

Les agents de police font partie de la force publique et 

de l’autorité publique, qui forment les pierres angulaires 

d’un État de droit. La violence commise envers un agent 

de police constitue fondamentalement une atteinte à 

l’État de droit même et doit dès lors être sanctionnée 

sévèrement.
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Voorts dient opgemerkt te worden dat dit wetsont-

werp een andere categorie van personen viseert dan 

diegenen beschermd in artikel 410bis (personen die een 

functie uitoefenen in de openbare dienst).    

Mevrouw Clotilde Nyssens (cdH) stelt vast dat dit 

wetsontwerp is geïnspireerd op de regeling betref-

fende de misdaden of wanbedrijven gepleegd op een 

minderjarige of op een persoon die uit hoofde van zijn 

lichaams- of geestestoestand niet bij machte is om in 

zijn onderhoud te voorzien. Alhoewel beide categorieën 

van personen, minderjarigen enerzijds en politieagen-

ten anderzijds, niet gelijkgeschakeld mogen worden, 

respecteert het lid de door de Senaat gemaakte keuze.

Zij vestigt er evenwel de aandacht op dat de wetgever 

periodiek, naar aanleiding van bepaalde gebeurtenis-

sen, straffen aanpast. Het is volgens haar dan ook ui-

termate belangrijk dat op een bepaald ogenblik de in het 

Strafwetboek bepaalde straffen onder de loep worden 

genomen met het oog op hun onderlinge coherentie. 

Is de minister bereid om op korte termijn hiertoe over 

te gaan? 

Mevrouw Karine Lalieux (PS) verwijst naar de wet van 

20 december 2006 tot wijziging van het Strafwetboek 

met het oog op het strenger bestraffen van geweld te-

gen bepaalde categorieën van personen, waarmee het 

Parlement de aandacht heeft gevestigd op diegenen 

die in het kader van hun maatschappelijke functie ge-

confronteerd worden met geweldplegingen ten aanzien 

van hun persoon. 

Wat dit wetsontwerp betreft, gaat de spreekster ak-

koord met de verhoging van de minimumstraffen. Het is 

belangrijk dat politieagenten voor de uitvoering van hun 

taak gesteund en beschermd worden. De  verhoging 

van de maximumstraffen en de afstemming ervan op 

de regeling bepaald in artikel 405bis is daarentegen niet 

zo vanzelfsprekend.

Tot slot pleit zij eveneens voor een algemene evalu-

atie van de straffen. 

 Mevrouw Carina Van Cauter (Open Vld) acht het 

eveneens nuttig om in de nabije toekomst het debat over 

de bestaande strafmaten te voeren. Dit belet evenwel 

niet de aanneming van huidig wetsontwerp. 

Dit wetsontwerp is niet hét maar wel één middel ter 

bescherming van de politieagenten. 

De spreekster verwijst in dit verband naar de wet 

van 20 december 2006 dat tot doel heeft een betere 

En outre, il convient d’observer que le projet de loi 

à l’examen vise une autre catégorie de personnes que 

celles protégées par l’article 410bis (personnes qui 

exercent une fonction dans le service public). 

Mme Clotilde Nyssens (cdH) constate que le projet de 

loi à l’examen est inspiré du régime relatif aux crimes et 

délits commis à l’égard d’un mineur ou d’une personne 

qui,  en raison de son état physique ou mental, n’est 

pas en mesure d’assurer son entretien. Bien que les 

deux catégories de personnes, les mineurs, d’une part, 

et les agents de police, d’autre part, ne puissent pas 

être assimilées, la membre respecte le choix du Sénat.

Elle attire cependant l’attention sur le fait que le lé-

gislateur adapte périodiquement les peines à la suite 

de certains événements. Il est dès lors extrêmement 

important, selon elle, d’examiner à un moment donné 

les peines prévues par le Code pénal en vue d’assurer 

leur cohérence. Le ministre est-il disposé à procéder à 

cet examen à court terme? 

Mme Karine Lalieux (PS) renvoie à la loi du 20 

décembre 2006 modifi ant le Code pénal en vue de 

réprimer plus sévèrement la violence contre certaine 

catégories de personnes, par laquelle le Parlement 

a attiré l’attention sur ceux qui, dans le cadre de leur 

fonction sociale, sont confrontés à des actes de violence 

à l’égard de leur personne. 

En ce qui concerne le projet de loi à l’examen, l’in-

tervenante souscrit à l’augmentation des peines mini-

males. Il est important que les agents de police soient 

soutenus et protégés dans l’exercice de leur fonction. 

L’augmentation des peines maximales et la mise en 

concordance de celles-ci avec le régime prévu à l’article 

405bis constituent en revanche un exercice qui est loin 

d’être évident. 

Enfi n, elle plaide également pour une évaluation 

générale des peines.

 Mme Carina Van Cauter (Open Vld) juge également 

utile de mener prochainement un débat sur les taux de 

peine existants, ce qui n’empêche toutefois pas l’adop-

tion du projet de loi à l’examen. 

Le projet de loi à l’examen n’est pas le moyen par 

excellence, mais un moyen parmi d’autres de protéger 

les agents de police.  

L’intervenante renvoie, à ce propos, à la loi du 20 

décembre 2006 visant à offrir une meilleure protection 
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bescherming te bieden aan personen die een opdracht 

in het algemeen belang uitoefenen en die een ver-

hoogd risico lopen op confrontaties met geweld. De 

politieagenten werden hier evenwel vergeten. Voorlig-

gend wetsontwerp maakt dan ook een einde aan deze 

onevenwichtige situatie.  

De heer Stefaan De Clerck, minister van Justitie, stelt 

vast dat het tijdstip waarop dit wetsontwerp besproken 

wordt bijzonder is. De aanneming van dit wetsontwerp 

behoort ook tot het eisenpakket van de politievakbonden 

naar aanleiding van de recente geweldplegingen tegen 

politieagenten in Brussel.

Het wetsontwerp geeft het duidelijke signaal dat po-

litieagenten het openbaar gezag vertegenwoordigen. 

Zij worden steeds vaker geconfronteerd met steeds 

driester geweld. 

De minister stelt voor om na de krokusvakantie in het 

kader van zijn nota over de strafuitvoering het debat over 

de strafmaten te voeren.  

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen!) begrijpt 

dat omwille van de omstandigheden de aanneming 

van dit wetsontwerp dringend is geworden. Er moeten 

inderdaad maatregelen genomen worden om de politie-

agenten beter te beschermen en te omkaderen.

Het lid heeft geen probleem met de verhoging van de 

minimumstraffen. De verhoging van de maximumstraf-

fen lijkt hem evenwel niet nuttig. Doen er zich in de prak-

tijk situaties voor waarbij de rechter de maximumstraf 

oplegt doch eigenlijk van oordeel is dat een zwaardere 

straf zich opdringt? 

De vertegenwoordiger van de minister geeft het 

voorbeeld van een zwaar home- en carjackingdossier, 

de zaak Hamani, waarbij het vuur werd geopend op 

de politie met de dood van een agent tot gevolg. De 

rechter heeft in deze zaak de maximumstraf van 10 jaar 

opgelegd, doch deze straf werd in het licht van het hele 

dossier eigenlijk onvoldoende geacht.   

De heer Michel Doomst (CD&V) verduidelijkt dat de 

moord op de politieagente Kitty Van Nieuwenhuysen 

aan de oorsprong ligt van dit door de senatoren Claes 

en Van Parys in de Senaat op 10 december 2007 inge-

diende wetsvoorstel. Toen reeds was duidelijk dat een 

ingrijpen zich opdrong.

De recente incidenten in Brussel maken duidelijk 

dat dit wetsontwerp een stap in de goede richting is. 

Agenten in functie komen vaak in kwetsbare situaties 

aux personnes exerçant une mission d’intérêt général et 

courant un risque accru d’être confrontées à la violence. 

Les agents de police avaient cependant été oubliés. Le 

projet de loi à l’examen met dès lors fi n à ce déséquilibre. 

M. Stefaan De Clerck, ministre de la Justice, constate 

que le projet de loi est examiné à un moment particulier. 

L’adoption du projet de loi à l’examen fait également 

partie des exigences formulées par les syndicats de la 

police après les  actes de violence commis récemment 

contre des agents de police à Bruxelles. 

Le projet de loi souligne clairement que les agents de 

police représentent l’autorité publique. Ils sont de plus 

en plus souvent confrontés à une violence de plus en 

plus audacieuse.

Le ministre propose de mener le débat sur les degrés 

de peines après les vacances de carnaval, dans le cadre 

de sa note sur l’exécution des peines.  

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen!) comprend 

qu’en raison des circonstances, l’adoption du projet de 

loi soit devenue urgente. Il faut en effet prendre des 

mesures en vue de mieux protéger et encadrer les 

agents de police. 

L’augmentation des peines minimales ne pose aucun 

problème à l’intervenant. Il ne lui semble cependant pas 

utile d’augmenter les peines maximales. Se présente-

t-il, dans la pratique, des situations où le juge infl ige la 

peine maximale, mais estime cependant qu’une peine 

plus lourde s’impose? 

Le représentant du ministre donne l’exemple d’un 

lourd dossier de home-jacking et de car-jacking, l’affaire 

Hamani, au cours laquelle on a ouvert le feu sur la po-

lice, causant la mort d’un agent. Dans cette affaire, le 

juge a infl igé la peine maximale de 10 ans, mais cette 

peine a été jugée trop faible à la lumière de l’ensemble 

du dossier. 

M. Michel Doomst (CD&V) précise que l’assassinat 

de l’agent de police Kitty Van Nieuwenhuysen est à 

l’origine de cette proposition déposée au Sénat le 10 dé-

cembre 2007 par les sénateurs Claes et Van Parys. Il 

était déjà clair à l’époque qu’une intervention s’imposait.

Les incidents qui se sont produits récemment à 

Bruxelles montrent clairement que ce projet de loi est 

un pas dans la bonne direction. Les agents en fonction 
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terecht. Dit wetsontwerp geeft het duidelijk signaal dat 

geweldplegingen ten aanzien van politieagenten niet 

getolereerd worden. 

De heer Bert Schoofs (VB) gaat akkoord met dit 

wetsontwerp. De incidenten in Brussel kunnen echter, 

in tegenstelling tot uitspraken van sommige politici, 

bezwaarlijk worden afgedaan als “faits-divers”. 

De heer Schoofs en de heer Bart Laeremans 

dienen op artikel 2 de amendementen nrs. 1 en 2 in 

(DOC 52 1696/002) 

De heer Schoofs verduidelijkt dat amendement nr. 

1 ertoe strekt om de bestraffing van daders van opzet-

telijke slagen en verwondingen, zoals gesteld in artikel 

398, eerste lid, van het Strafwetboek, minstens op 

gelijke voet te bestraffen als slagen en verwondingen 

tegen ministers, parlementsleden en officieren van de 

openbare macht.

Het amendement nr. 2 bepaalt dat het doden met 

het oogmerk om te doden begaan ten aanzien van po-

litieagenten bestraft wordt met levenslange opsluiting.      

Tegemoetkomend aan het advies van de Raad van 

State dient de heer Schoofs op deze amendementen de 

subamendementen nrs. 4 en 3 in. (DOC 52 1696/004) 

Mevrouw Els De Rammelaere (N-VA) maant aan tot 

voorzichtigheid wat de verhoging van de maximumstraf-

fen betreft.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen!) vreest 

dat dit wetsontwerp misdadigers niet zal afschrikken. 

De vraag stelt zich echter of de actuele vork tussen de 

minimum- en maximumstraffen de rechters wel een 

voldoende beoordelingsmarge biedt?   

De heer Stefaan De Clerck, minister van Justitie, 
antwoordt dat het systeem coherent is. De minimum-

straffen worden gelijkgeschakeld met artikel 410bis van 

het Strafwetboek. 

*

*     *

De amendementen nrs. 1 tot 4 worden achtereenvol-

gens verworpen met 13 tegen 1 stem.

Artikel 2 wordt ongewijzigd aangenomen met 12 

stemmen en 2 onthoudingen.

se retrouvent souvent dans des situations délicates. Le 

projet de loi à l’examen signale clairement que les vio-

lences à l’égard d’agents de police ne sont pas tolérées. 

M. Bert Schoofs (VB) marque son accord sur ce projet 

de loi. Les incidents qui se sont produits à Bruxelles 

peuvent toutefois difficilement être qualifi és de “faits 

divers”, comme l’ont affirmé certains politiques.

M.  Schoofs et M.  Bart Laeremans présentent des 

amendements à l’article 2 n° 1 et n° 2 (DOC 52 1696/002) 

M. Schoofs explique que l’amendement n° 1 tend à 

faire en sorte que les auteurs de coups et blessures vo-

lontaires, au sens de l’article 398, alinéa 1er, du Code pé-

nal, soient soumis à des peines au moins équivalentes 

à celles infl igées aux auteurs de coups et blessures à 

l’encontre de ministres, de parlementaires et d’officiers 

de la force publique.

L’amendement n° 2 prévoit que l’homicide commis 

avec l’intention de donner la mort à l’encontre d’agents 

de police est puni de la réclusion à perpétuité.      

Pour faire suite à l’avis du Conseil d’État, M. Schoofs 

présente deux sous-amendements à ces amendements 

(n° 4 et n° 3 - DOC 52 1696/004) 

Mme Els De Rammelaere (N-VA) invite à la pru-

dence en ce qui concerne l’augmentation des peines 

maximales.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen!) craint que le 

projet de loi à l’examen n’ait pas sur les criminels l’effet 

dissuasif recherché. On peut en revanche se demander 

si l’écart actuel entre les peines minimales et maximales 

offre aux juges une marge d’appréciation suffisante.  

M. Stefaan De Clerck, ministre de la Justice, répond 

que le système est cohérent.  Les peines minimales 

sont alignées sur celles prévues à l’article 410bis du 

Code pénal. 

*

*    *

Les amendements nos 1 à 4 sont successivement 

rejetés par 13 voix contre une.  

L’article 2 est adopté sans modifi cation par 12 voix 

et 2 abstentions.
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Art. 3 tot 10

Over deze artikelen worden geen opmerkingen ge-

maakt.

De artikelen worden achtereenvolgens en ongewij-

zigd aangenomen met 12 stemmen en 2 onthoudingen.

*

*     *

Het geheel van het wetsontwerp wordt ongewijzigd 

aangenomen met 12 stemmen en 2 onthoudingen.

Bijgevolg vervalt het toegevoegde wetsvoorstel DOC 

52 1661/001.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Sabien LAHAYE-BATTHEU Sonja BECQ

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vereisen, 

(artikel 108, Grondwet):

nihil

Art. 3 à 10

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles sont successivement adoptés sans mo-

difi cation par 12 voix et 2 abstentions. 

*

*     *

L’ensemble du projet de loi est adopté sans modifi -

cation par 12 voix et 2 abstentions.

La proposition de loi jointe DOC 52 1661/001 devient 

dès lors sans objet.

 La rapporteuse, La présidente,

 Sabien LAHAYE-BATTHEU Sonja BECQ

Dispositions qui nécessitent une mesure d’exécution 

(article 108 de la Constitution):

nihil
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